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WAARSCHUWING
Lees voor gebruik de gebruiksaanwijzing zorgvuldig en volg 
ze nauwlettend op. Alleen volwassenen mogen monteren. 
Alleen te gebruiken onder toezicht van een volwassene. 
Plaats de tent op een vlakke en schone ondergrond, zoals 
gras of zand. Nooit op een harde ondergrond plaatsen zoals 
beton. Buiten bereik houden van vuur! De tent reinigen 
met een vochtige doek. De tent nooit gebruiken bij slechte 
weersomstandigheden of bij storm. De tent is niet waterbe-
stendig of geschikt om in te kamperen. Staak onmiddellijk 
het gebruik indien er schade aan de tent is om ongelukken 
te voorkomen.

WARNING
Always read the instructions carefully before you start 
assembling. Follow the instructions carefully. Adults should 
assemble only. Only use under constant adult supervision. 
Place the tent on a flat surface, like grass or sand. Never 
place it on a hard underground. Keep away from fire or 
other heat sources. Only clean the tent with damp cloth. 
Never shelter in this product during bad weather circum-
stances or thunderstorm. Not waterproof or made for cam-
ping use. Do not continue to use this product if any part is 
damaged or broken.

WARNUNG
Bitte lesen Sie die Gebrauchsanweisung bevor Sie mit dem 
Aufbau anfangen. Folgen Sie den Anweisungen sorgfältig. 
Nur Erwachsene sollen sich mit dem Aufbau beschäftigen. 
Nur benutzen unter ständiger Aufsicht von Erwachsenen. 
Das Zelt auf flachem Untergrund aufstellen, zum Beis-
piel auf Rasen oder Sand. Niemals aufstellen auf hartem 
Untergrund. Bitte entfernt halten vom Feuer und sonstigen 
Wärmequellen. Das Zelt nur reinigen mit einem feuchtigen 
Tuch. In diesem Produkt soll man sich nie unterstellen bei 
schlechtem Wetter oder Gewitter. Nicht wasserdicht oder 
geeignet für Campinggebrauch. Bitte dieses Produkt nicht 
weitergebrauchen wenn Teile beschädigt oder gebrochen 
sind.

AVERTISSEMENT
Lire soigneusement les instructions avant de commencer à 
assembler. Suivez bien les instructions. Le produit doit être 
monté par un adulte. Utilise le produit sous la surveillance 
d’un adult. Place la tente sur une surface plane, comme de 
l’herbe ou du sable. Ne jamais la placer sur un sol dur. Evite 
le feu ou d’autres sources de chaleur. Nettoie la tente seule-
ment avec un tissue humide. Ne reste jamais dans la tente 
en cas d’orage. N’est pas imperméable ni fai pour camper. 
N’utilise pas ce produit si une partie est endommagée ou 
cassée.

WAARSCHUWING! Niet geschikt voor kinderen jonger dan 36 
maanden. Lang koord. Verwurgingsgevaar! WAARSCHUWING! Niet 
bij open vuur houden. Alleen geschikt voor gebruik binnenshuis.  
Lees eerst de gebruiksaanwijzing en volg deze op. Bewaar deze om 
later te kunnen raadplegen. WARNING! Not suitable for children 
under 36 months. Long cord. Strangulation hazard. WARNING! 
Keep away from fire. Only to be used indoor. Read the instructions 
before use, follow them and keep them for reference.
ATTENTION! Ne convient pas aux enfants de moins de 36 mois. 
Longue corde. Risque de strangulation. ATTENTION! Tenir loin du 
feu. À user uniquement à l’intérieur. Lire les instructions avant utili-
sation, s'y conformer et les garder comme références.
ACHTUNG! Nicht für Kinder unter 36 Monaten geeignet. Lange 
Schnur. Strangulationsgefahr. ACHTUNG! Fernhalten von Feuer. Nur 
inner Hause zu verwenden. Lies die Anweisungen vor Gebrauch, 
befolge sie und halte sie nachschlagebereit.
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Anleitung

Outdoor Play Jumping Bag ist ein tolles Spiel, geeignet für maximal 4 Spieler. 
Einige Tipps:
• Wähle einen geeigneten Ort mit einer flachen und weichen Oberfläche wie Gras oder Sand.
• Überprüfe den Kurs auf scharfe oder hervorstehende Objekte.
• Lege einen Kurs fest und erkläre wo Start und Ziel sich befinden.
• Du kannst den Kurs schwieriger machen, indem du beispielsweise Bauern platzierst, um denen die  
 Teilnehmer eine Runder herum springen müssen. Diese Bauern werden nicht mitgeliefert.
 
Spielregeln:
• Die maximale Teilnehmerzahl beträgt 4.
• Ein Teilnehmer pro Sack.
• Der Altersunterschied der Teilnehmer sollte so gering wie möglich sein.
• Alle Teilnehmer müssen gleichzeitig starten.
• Es ist nicht erlaubt einander gegenseitig zu drücken oder anzuziehen.
• Wenn ein Teilnehmer auf dem Boden liegt, darf er/sie aus eigener Kraft aufstehen und das Rennen  
 fortsetzen.
• Verfolge die Reihenfolge, in der die Teilnehmer die Ziellinie überqueren. 
• Zähle nach einer Anzahl vereinbarten Runden die Punkte pro Person:
 Nummer 1 20 Punkte,
 Nummer 2 15 Punkte,
 Nummer 3 10 Punkte,
 Nummer 4 5 Punkte.
 Der Gewinner ist derjenige, der nach einer Anzahl vereinbarten Runden die meiste Punkte hat!

Mode d’emploi

Outdoor Play Jumping Bags est un jeu amusant pour 4 joueurs maximum.  
Quelques conseils:
• Choisissez un endroit approprié: une surface plane et douce, tel qu’une pelouse ou du sable.
• Vérifiez qu’aucun objet tranchant ou pointu ne se trouve sur votre parcours.
• Dessinez un parcours et déterminez les endroits exacts de départ et d’arrivée.
• Vous pouvez rendre le parcours plus difficile, en plaçant des plots autour desquels les joueurs devront 
 tourner, par exemple. Ces plots ne sont pas compris dans l’emballage. 

Règles du jeu:
• Ce jeu est conçu pour 4 joueurs maximum.
• Un seul joueur par sac.
• La différence d’âge entre les joueurs doit être aussi minime que possible.
• Tous les joueurs doivent démarrer en même temps.
• Il n’est pas permis de se pousser ou de tirer un joueur.
• Lorsqu’un joueur tombe, il doit se relever seul et reprendre la course.
• Retenez l’ordre dans lequel les joueurs franchissent la ligne d’arrivée.  
• Après avoir effectué le nombre de tours convenu, attribuez les points suivants à chaque joueur:
 Numéro 1 20 points,
 Numéro 2      15 points,
 Numéro 3     10 points,
 Numéro 4      5 points.
 Le gagnant est celui qui remporte le plus de points après avoir effectué le nombre de tours convenu! 


